Chi Mi Na Mòrbheanna - Mist Covered Mountains 
Take note of the accents which I’ve added to your text.  These long vowels make a big difference to how the word is pronounced and sung. The spoken word recordings should help you.  I’ve also included a very rough sung version to help also.
O chì, chì mi na mòrbheanna				mòr- v-yanna
O chì, chì mi na corrbheana				còrr-  v-yanna
O chì, chì mi na coireachan				cor-och-in
Chì mi na sgoran fo cheò.				sgor-in
 
Chì mi gun dàil an t-àite 's an d'rugadh mi		dàil (listen to the ‘d’ sound on recording)
Cuirear orm fàilt' 's a' chànain a thuigeas mi	coor-ur,   fàl-ch (ch as in chance),   (who-gis)
Gheibh mi ann aoidh agus gràdh 'n uair ruigeam	yev,  uy-ee, grà-gh (rec. for gh sound),  ree-gem
Nach reicinn air thunnaichean òir.			Rei-keeñ,  hone-ich-in  (ch is a gutteral sound)
 
O chì, chì mi na mòrbheanna
O chì, chì mi na corrbheana
O chì, chì mi na coireachan
Chì mi na sgoran fo cheò.
 
Chì mi ann coilltean, chi mi ann doireachan	coilltean(coill-chin),   doh-ro-ch-in (ch is gutteral)
Chi mi ann maghan bàna as toraiche		tòr-ich-a  (ch is gutteral)
Chi mi na fèidh air làr nan coireachan		làr  (L is a thick L sound),  cor-och-in (ch, gutteral)
Falaicht' an trusgan de cheò.			fal-ee-ch (ch as in chance)    troos-gan
						l – thick L sound
 O chì, chì mi na mòrbheanna
O chì, chì mi na corrbheana
O chì, chì mi na coireachan
Chì mi na sgoran fo cheò.

Beanntaichean àrd’ as àillidh leacainnean			a-lee,  lec-aiñ-in  (listen to L Sounds on rec.)
Sluagh ann a’ còmhnuidh as còire cleachdainnean		sLoo-uh-gh, cò-knee,  clech-gañ-in
[bookmark: _GoBack]'S aotrom mo cheum a' leum g'am faicinn			ao-trum,  Leum (thick L),  fai-keeñ
Is fanaidh mi tacan le deòin.				Fanee,  joe-ñ
 
O chì, chì mi na mòrbheanna
O chì, chì mi na corrbheana
O chì, chì mi na coireachan
Chì mi na sgoran fo cheò.


